
/ 

,oDATOK ô. 10 {ďalej len Dodatok} k zmluve o poskylnuU terminovaného úveru do výšky 72.800.000 EUR a 

�vetio úveru do výtky 5.600.000 EUR pre spoločnosť Teplären Košice, a .. s. v skratke TEKO, a. s., ,obstaraných Talra
ro dňa 27. mája 2010 v ment je) dodatku t. 1 zo dňa 15. decembra 2011.. dodatku e. 2 20 dňa 29. novembra 

ódSlkU ô. 3 zo dňa 2. mája 2013, dodatku č. 4 zo dňa 19. seplembra 2013, dodatku č, 5 zo dňa 8. novembra 
;lalku č. 61.0 dňa 12. februára 2014, dodatku č. 7 zo dňa 27. augusta 2014, dodatku c. 8 zo dňa 29. decembra 201-4 
1u t. 9 zo dňa 06. marca 2015 (ďalej len Zmluva o uveroch) Je uzavrelý 

J: 

Tepláreň Košice, a. s. v skratke TEKO, a. s., so sldlom Teplárenská 3, 042 92 Košice, Slovenská republika, 
IČO: 36 211 541, zap!saná v obchodnom registri Okresného súdu Košice 1, oddiel: Sa, vložka č.: 1204N ako 
dlžníkom (ďalej ako Dlžník); 

Tatra banka, a.s., so sídlom Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovenská republika, IČO: 00 686 930,

zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava /, oddiel Sa, vložka č. 71/B ako aranžérom (v tomto 
postavení ďalej ako Aranžér); 

Tatra banka, a.s., so sldlom Hodžovo námestie 3, 811 06 BralislavaJ., Slovenská republika, IČO: 00 686 930,
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č. 71/8 ako aranžérom (v tomto 
postaveni ďalej ako Poverený veriteľ); a 

Tatra banka, a.s., so sldlom Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovenská republika, IČO: 00 686 930,
r .:apísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č. 71/B ako aranžérom (v tomto 

postavení ďalej ako Pôvodný veriteľ); 

VZHĽADOM NA TO, ŽE: 

(A) Dlžník, Aranžér, Poverený veriteľ a Pôvodný veriteľ sú zmluvnými stranami Zmluvy o úveroch, na základe ktorej sa
Veritelia zaviazali poskytnúť Dlžníkovi terminovaný úver a· revolvingový úver v súlade s podmienkami dohodnutými v
Zmluve o úveroch.

(B) Veritelia ustanovili Povereného veriteľa povereným veriteľom a Poverený veriteľ toto ustanovenie prijal a plní
povinnosti spojené s výkonom funkcie povereného veriteľa vyplývajúce zo Zmluvy,

(C) Dlžnlk a Veritelia prejavili záujem o zmenu Zmluvy o úveroch.

DOHODLO SA NASLEDOVNÉ: 

1. DEFINICIE A VÝKLAD

1.1 Definicie

V tomto Dodatku:

Deň účinnosti znamená deň zverejnenia tohto Dodatku v Centrálnom registri zmlúv v súlade s §5a a nasl. zákona č.
211/2000 Z.z. v platnom znenl pokiaľ. k takému zverejneniu došlo pred uplynulfm troch mesiacov od uzavretia tohto
Dodatku.

Zmluvná strana znamená zmluvnú stranu tohto Dodatku.

Výklad

Pojmy s veľkým začiatočným písmenom, ktoré sú definované v Zmluve o úveroch v znení tohto Dodatku (tak ako
keby Deň účinnosti už nastal) a nie sú výslovne definované v tomto Dodatku, majú v tomto Dodatku rovnaký význam
ako v Zmluve o úveroch v znení tohto Dodatku (lak ako keby Deň účinnosti už nastal).
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(b) Ustanovenia článku 1 :2 (VýkTJJdové pravfdltJ) Zmfut/y o úveroch v zneni tohto Dodatku (tak ako keby Deň
MSlal) sa vzrahujú na lenlo Dodatok lak, ako keby boli v plnom rozsahu uvedené v tomto Dodatku s
odkazy v tomto čtánku na Zmluvu o úveroch sa budú interpretovať ako odkazy na tento Dodatok.

2. ZMENY ZMLUVY O ÚVEROCH

2, 1. Pojem .Konečný deň splatnosti' v článku 1.1 (CM/fnfcle) sa rušl a nahrádza sa novým textom nasledovre!;'ij 
znenia: 

Konečný deň splatnosti znamená: 
(i) v prípade každého Terminovaného úveru 31. august 2017;
(ii) v prípade Revolvingo\léhO úveru 31. marec 2016;

3. ZÁVÄZNÉ VYHLÁSENIA

3.1 Vyhlásenia

(a) Dlžnfk potvrdzuje každej Financujúcej zmluvnej strane, že každé z vyhlásení uvedených v tomto článku 3 (Z.ávBzné
vyhlásenia) je pravdivé v deň uzavretia tohto Dodatku.

(b) Vyhlásenia uvedené v tomto článku 3 (Záv1tzni vyhlásef)/a) sa nijako nedotýkajú a neobmedzujú žiadne z vyhláseni
poskytnutých Dlžnlkom v akomkoľvek inom Finančnom dokumente.

3.2 Právny status

(a) Dlžník je akciovou spoločnosťou platne založenou a existujúcou podľa právnych predpisov Slovenskej republiky.

(b) Dlžník má riadne oprávnenie vykonávať podnikateľskú činnosť, ktorú vykonáva a vlastniť svoj majetok.

3.3 Oprávnenie

(a) Dlžník je oprávnený uzavrieť tento Dodatok.

(b) Dltnlk ziska! všetky sul1lasy a uskutočnil v.šetky kroky a ukany potrebné podla právnych predpisov, svojich interných
predpisov a dokumentov aJto aj akýchkoľvek lnych dok1Jffi0ntov, ktorými je vlazaný,na to, aby platne uzavrel tento
Dodatok a plnil welky povinnosti, ktoré v ňom na seba prevzal,,

3.4 Úkony tretích osôb

Všetky úkony tretlch osôb (vrátane povolení, rozhodnuU, súhlasov či vyjadreni), ktoré sú potrebné v súvislosti s
uzavretlm tohto Dodatku, jeho platnosťou a účinnosťou a v súvislosti s plnenlm povinnosti Dlžníka _z, 

neho
vyplývajúcich boli riadne vykonané alebo zadovážené a sú platné alebo účinné (podľa kontextu) s vynimkou
zverejnenia tohto Dodatku podľa §5a a nasl. zákona č. 211/2000 Z.z. v platnom znení, ktoré vykoná Dlžník v súlade
s článkom 4 (Zverejnenie).

3.5 Platnosť a záväznosť

(a) Tento Dodatok Je platný a pre Dlžnlka záväzný, pričom účinnosť nadobudne dňom nasledujúcim po dni jeho
zverejnenia v sulade s člénkom 4 Dodatku.

(b) Povinnosti Dlžnika, ktoré na seba pre�zal v tomto Dodatku, s() voči nemu vynútiteľné.

3.6 Vylúčenie rozporu s inými záväzkami

Uzavretie tohto Dodatku Dlžníkom a jeho plnenie povinnosti podľa tohto Dodatku nie je v rozpore:
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5, 

(a) 

(b) 

6. 

(a) 

(b} 

(c) 

(d) 

7. 

(a) 

so žiadnym právnym predpisom; 

so žiadnym z Interných predpisov a dokumentov Dlžnfka; 

so žiadnym iným dokumentom, ktorým je Dlžnlk viazaný. 

Zmluva o úveroch 

Dlžník vyhlasuje a potvrdzuje, že vyhlásenia uvedené v článku 14 (Záväzné vyhlásenia) Zmluvy o úveroch sú 
pravdivé. 

Zopakovanie vyhláseni 

Dlžnfk vyhlasuje a potvrdzuje, že vyhlásenia uvedené v tomto článku 3 (Záväzné vyhlásenia) sú pravdivé v Deň 
účinnosti, pričom sa vzťahujú na okolnosti existujúce v Deň účinnosti. 

Dlžnlk vyhlasuje a potvrdzuje, že vyhlásenia uvedené v článku 14 (Záväzné vyhlásenia) Zmluvy o úveroch (v znení 
tohto Dodatku) sú pravdivé v Deň účinnosti, pričom sa vzťahujú na okolnosti existujúce v Deň účinnosti. 

ZVEREJNENIE 

Dlžník Je povinný zvere]nlť lento Dodatok formou povolenou podľa §Sa a n�I. z.äkon� č. 211/2000 Z.z. v platnom 
znenl a doručiľ Poverenému verilerovl potvrdenie o lomta Z\lereJnenr vo fonna plsomného polvrdenla úradu vtädy 
Slovenske] republiky alebo potvrdenJa úradu \'lady Slovenske) republiky v elektronickej podobe podplsaného 
elektronickým podpisom alebo zaručeným alektronfckým podpisom o zverejnenl lohto OoôaU<u v Cenlrälnom registri 
zmlúv a to najneskOr do piatich Pr�covnych dnľ odo dňa uzavrella príslušného Finančného dokumentu. 

POPLATOK ZA PROLONGÁCIU REVOLVINGOVÉHO ÚVERU 

Za prolongáciu Revolvingového úveru je Dlžnlk povinný zaplatiť Poverenému veriteľovi jednorazový poplatok vo 
výške 1.000 EUR. 

Poplatok podľa odseku (a) vyššie je splatný do desiatich (10) dni odo dňa uzatvorenia tohto Dodatku. 

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

Tento Dodatok ako aj Zmluva o úveroch v znenl tohto Dodatku sú Finančnými dokumentmi. 

S výnimkou častí Zmluvy o úveroch dotknutých zmenou podľa článku 2 (Zmeny Zmluvy o úveroch), zostávajú 
ustanovenia Zmluvy nedotknuté a plne platné a účinné v Ich pôvodnom znení. Akýkoľvek odkaz v akomkoľvek 
Finančnom dokumente na Zmluvu o úveroch sa bude, poklaľ z kontextu nevyplýva niečo iné, odo Dňa účinnosti 
vykladať ako odkaz na Zmluvu o úveroch v znenl tohto Dodatku. 

Pre odstránenie pochybnosti, každá Financujúca zmluvná strana má zachované všetky práva, ktoré má ku dňu 
uzavretia tohto Dodatku alebo by mohla nadobudnúť kedykoľvek v budúcnosti a žiadna z Flnancujúcich zmluvných 
strán sa nevzdáva žiadneho zo svojich práv podľa Finančných dokumentov. 

Pre odstránenie pochybnosti, platnosť a účinnosť Zabezpečenia zriadeného každým Dokladom o zabezpečení nie je 
týmto Dodatkom nijako dotknutá á toto Zabezpečenie zabezpečuje záväzky Dlžníka tak, ako boli zmenené týmto 
Dodatkom. 

ROZHODNÉ PRÁVO 

Tento Dodatok a všetky mimozmluvné záväzky medzi Zmluvnými stranami súvisiace s týmto Dodatkom sa riadia 
právnymi predpismi Slovenskej republiky. 
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(b) Bez toho, aby tým bolo dotknuté ktorékoľvek ustanovenie tohto Dodatku, Zmluvné strany sa dohodli, že �
akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne
vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, interpretáciu alebo
účel ktoréhokoľvek ustanovenia tohto Dodatku.

(c} Pre odstránenie pochybnosti, každá Flnancujúca zmluvná strana má však zachované všetky ďalšie práva, ktoré mu 
vyplývajú z právnych predpisov. 

8. RIEŠENIE SPOROV

(a} Olžnlk potvrdzuje, že pred uzavrellm tejto Zmluvy mu Financujúce zmluvné strany navrhli možnosť riešenia sporov 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy v rozhodcovskom konanl pred Stálym rozhodcovským súdom Slovenskej bankovej 
asociácie v Bratislave a Dlžnlk tento návrh neprijal. 

{b) Vzhľadom na skutočnosť uvedenú v odseku (a) vyššie, akýkoľvek spor, nárok alebo rozpor vzniknutý z tohto 
Dodatku alebo v súvislosti s nim {vrátane všetkých otázok týkajúcich sa jeho existencie, platnosti alebo ukončenia) 
bude rozhodnutý vecne a miestne prlslušným všeobecným súdom Slovenskej republiky. 

(c) Pre odstránenie pochybnosti, právo ktorejkoľvek Anancujuoel zmluvnej strany uplalnlľ svoje práva z ktore}kofVeW)
Zmluvy o zabezpečeni bez súdneho konania, v súlade s ustanovenfarnl prlslušnej Zmluvy o zabezpečení nie }a ·
dotknuté žiadnym ustanovením tohto Dodatku.

TENTO DODATOK bol uzavretý v deň, ktorý je uvedený na začiatku tohto Dodatku. 
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fODPISY ZMLUVNÝCH STRÁN

sanrk 
r:_.i,fi 1,plá.raň Košice, a. s. v skratke TE7i� s., 

podpis: ___ ---·Meno: 

Funkcia; 

Podpis: 
---' Meno: 

Funkcia; 

Poverený veriteľ /1
Tatra banka, a.s/ 

Podpis: 
___ _ Meno; 

Funkcia: i refationship manager- profesionál

Pôvodný veriteľ 
Tatra banka, 

5 

Podpis: 
�-- --Meno: f ng. František Hazala 

Funkcie: člen predstavenstva

Podpis: __
---Meno: Ing. Roman Prachár

Funkcia: relationship manager - profesionál

Podpis: __
---Meno: Ing. Roman Prachár,

Funkcia: reJationship manager - profesionál

Podpis: __
--

Meno: 

Funkcia: relationshlp manageŕ- profesionál 



Ing. Mgr. Romana P,uáková, PhD. 
notársky kon,•ipŕent 
povorenJ1 1lot1Ítúm 

JUDr. eubicou Floriánovou 

. --·"'"::--.. . 

.,.---: -; ,. ľ,. :--.. 
, ,. · ... ', .. ,r 1 c�., 

':,;;-. f, _f, J . \:�.,\tJsvedm.lJom, 1 ttto ío,okópra 
U ---;i J ' ,, , ,· .... : � 'ilnj�ca "'-::.l::- atrén ť �- \.. � ' \ · � ·,-�./ ... ·�

IJ 
. d1Jsfo11n zhoduje s Jej 

.,. rnvrtte.+iwnl ... " _ . .., l� os11Gdče1·m Odplaom '-- l �, i J � ' 
------:.__.,.,,. · rozoea�vMjúclm z-:-.... : trJn. 

ld o lf6p1u Uplr:u/�totnO:-
V brafo,i1.1v , cJr'la •• 1.$..:Dl: itT/.__ 



DODATOK Č.11 

ZO DŇA 18. JÚLA 2017 

K ZMLUVE 

ZO DŇA 27. MÁJA 2010 

O POSKYTNUT/ 

TERMINOVANÉHO ÚVERU DO VÝŠKY 72.800.000 EUR 

A 

REVOLVINGOVÉHO ÚVERU DO VÝŠKY 5.600.000 EUR 

PRE 

TEPLÁREŇ KOŠICE, A.S. 

OBSTARANÝCH 

TATRA BANKOU,A.S. 

!Jí}(l 



TENT� DODA�OK č. 11,_(ďalej len Dodatok) k zm1tJ11e o poskylnuu lermlnovaného uveru do� n.aoo.ooo EUR a
ievolvmgového uveru do vy-sky 5.600.000 .EUR pre spot�nosľTe�ara� Kotlce, a. s. v skratlce TEKO, a. s.

1 
obsta-raných T� 

b\11"1kou, a.s. zo dňa 27. mála 2010 v znenl jej dodatku c. 1 zo dm� 15. decembra 2011, dodatku č. 2 zo dňa 29. novembra
1 i-012, dodatku č. 3 zo dt'ia 2. mája 2013, dodatku O. 4 zo d�a 19. septembra 2013, dodatku č. 5 zo dr'ta 8: novembra 
2013, dodatku e. 6 zo dňa 12. íebruära 2014, dodatku č. 7 zo dňa 27. augusta 2014, dodatku č. a zo dňa: 29-, decembra 
2014. d�atku č. 9 z.o dňa 06, marca 2015, dodatku e. 10 zo dfia 22.decernbra 2015 (ďalej len Zmluva o úveroch) je 
uzal/l'ety 

MEDZI: 

(1) 

(2} 

(3) 

(4) 

Tepláreň Košice, a. s. v skratke TEKO, a. s., so sídlom Teplárenská 3, 042 92 Košice, Slovenská republika, 
IČO: 36 211 541, zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Košice 1, oddiel: Sa, vložka č.: 1204N ako 
dlžníkom (ďalej ako Dlžník);

Tatra banka, a.s., so sídlom Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovenská republika, IČO: 00 686 930, 
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č. 71/8 ako aranžérom (v tomto 
postavení ďalej ako Aranžér);

Tatra banka, a.s., so sídlom Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovenská republika, IČO: 00 686 930, 
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č. 71/8 ako aranžérom (v tomto 
postavení ďalej ako Poverený veriteľ); a 

Tatra banka, a.s., so sídlom Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovenská republika, IČO: 00 686 930, 
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č. 71/8 ako aranžérom (v tomto 
postavení ďalej ako Pôvodný veriteľ};

VZHĽADOM NA TO, ŽE: 

(A) Dlžník, Aranžér, Poverený veriteľ a Pôvodný veriteľ sú zmluvnými stranami Zmluvy o úveroch, na základe ktorej sa
Veritelia zaviazali poskytnú!' Dlžníkovi termínovaný úver a revolvingový úver v súlade s podmienkami dohodnutými v
Zmluve o úveroch.

(8) Veritelia ustanovili Povereného veriteľa povereným veriteľom a Poverený veriteľ toto ustanovenie prijal a plní
povinnosti spojené s výkonom funkcie povereného veriteľa vyplývajúce zo Zmluvy,

(C) Dlžník a Veritelia prejavili záujem o zmenu Zmluvy o úveroch.

DOHODLO SA NASLEDOVNÉ: 

1. DEFINÍCIE A VÝKLAD

1.1 Definície

V tomto Dodatku:

Deň účinnosti znamená deň zverejnenia tohto Dodatku v Centrálnom registri zmlúv v súlade s §5a a nasl. zákona č.
211/2000 Z.z. v platnom znení pokiaľ k takému zverejneniu došlo pred uplynutím troch mesiacov od uzavretia tohto
Dodatku.

Zmluvná strana znamená zmluvnú stranu tohto Dodatku.

1.2 Výklad

(a) Pojmy s veľkým začiatočným písmenom, ktoré sú definované v Zmluve o úveroch v znení tohto Dodatku (tak ako
keby Deň účinnosti už nastal) a nie sú výslovne definované v tomto Dodatku, majú v tomto Dodatku rovnaký význam
ako v Zmluve o úveroch v znení tohto Dodatku (tak ako keby Deň účinnosti už nastal).
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Ustanovenia článku 1.2 ( Výkladové pravidlá) Zmluvy o úveroch v znení tohto Dodatku (tak ako keby Deň účinnosti už 
nastal) sa vzťahujú na tento Dodatok tak, ako keby boli v plnom rozsahu uvedené v tomto Dodatku s výnimkou, že 
odkazy v tomto článku na Zmluvu o úveroch sa budú interpretovať ako odkazy na tento Dodatok. 

ZMENY ZMLUVY O ÚVEROCH 

V Zmluve o úveroch sa v článku 1.1 (Definície) rušia pojmy .Konečný deň splatnosti" a „Sledované obdobie" 
a nahrádzajú sa novými pojmami .Konečný deň splatnosti" a „Sledované obdobie" nasledovného znenia: 

Konečný deň splatnosti znamená: 

(i) v prípade každého Termínovaného úveru 31. december 2024;

(ii) v prípade Revolvingového úveru 31. marec 2016;

Sledované obdobie znamená: 

(i) s výnimkou uvedenou v odseku. (ii) nižšie pre všetky súvislosti v tejto Zmluve obdobie príslušných po sebe
nasledujúcich kalendárnych mesiacov začínajúce vždy 1. januára a končiace:

(a) 31. marca;

(b) 30. júna;

(c) 30. septembra; alebo

(d) 31. decembra,

v každom príslušnom kalendárnom roku; 

(ii) v súvislosti s finančným ukazovateľom Podiel Celkového dlhu k EBITDA obdobie 12 po sebe nasledujúcich
kalendárnych mesiacov začinajúce vždy 1. januára a končiace 31. decembra v každom príslušnom
kalendárnom roku, pričom prvým takýmto obdobim bude uvedené obdobie končiace 31.12.2017.

2.2 V Zmluve o úveroch sa v článku 1.1 (Definície) ruší pojem .Marža" a nahrádza sa novým pojmom .Marža· 
nasledovného znenia: 

Marža znamená sadzbu 1,55 percent p.a. 

2.3 V Zmluve o úveroch sa ruší článok 6.1 a nahrádza sa novým článkom 6.1 s textom nasledovného znenia: 

(a) Jednotlivé Splátky Termínovaného úveru A sú splatné nasledovne:

Deň spfatnosU Splátky I Terminovaný Úver A 

30.9.2017 612414,43 

31.12.2017 612414,43 

31.3.2018 612414,43 

30.6.2018 612414,43 

30.9.2018 612414,43 

31.12.2018 612414,43 

31.3.2019 612414,43 

30.6.2019 612414,43 

30.9.2019 612414,43 

31.12.2019 612414,43 
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31.3.2020 612414,43 

30.6.2020 612414,43 

30.9.2020 612414,43 

31.12.2020 612414,43 

31.3.2021 612414,43 

30.6.2021 612414,43 

30.9.2021 612414,43 

31.12.2021 612414,43 

31.3.2022 612414,43 

30.6.2022 612414,43 

30.9.2022 612414,43 

31.12.2022 612414,43 

31.3.2023 612414,43 

30.6.2023 612414,43 

30.9.2023 612414,43 

31.12.2023 612414,43 

31.3.2024 612414,43 

30.6.2024 612414,43 

30.9.2024 1 612414,43 

31.12.2024 558481,53 

V uvedenom splátkovom kalendári nie sú zahrnuté tie Splátky Termínovaného úveru A, ktoré bolí zaplatené 
pred dňom uzatvorenia dodatku č. 11 k tejto Zmluve. 

(b) Jednotlivé Splátky Termínovaného úveru 8 sú splatné nasledovne:

Deň spratnosti Splátky Terminovaný úver B 

30.9.2017 62291.9,63 

31.122017 622919,63 

31.3.2018 622919,63 

30.6.2018 622919,63 

30.9.2018 622919,63 

31.12.2018 622919,63 

31.3.2019 622919,63 

30.6.2019 622919,63 

30.9.2019 622919,63 

31.12.2019 622919,63 

31.3.2020 622919,63 

30.6.2020 622919,63 

30.9.2020 622919,63 

31.12.2020 622919,63 

31.3.2021 622919,63 

30.6.2021 622919,63 

30.9.2021 622919,63 

1 31.12.2021 622919,63 

31.3.2022 1 622919,63 
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30.6.2022 622919,63 

30.9.2022 622919,63 

31.12.2022 622919,63 

31.3.2023 622919,63 

30.6.2023 622919,63 

30.9.2023 622919,63 

31.12.2023 622919,63 

31.3.2024 622919,63 

30.6.2024 622919,63 

30.9.2024 622919,63 

31.12.2024 568061,61 

V uvedenom splátkovom kalendári nie sú zahrnuté tie Splátky Termínovaného úveru 8, ktoré boli zaplatené 
pred dňom uzatvorenia dodatku č. 11 k tejto Zmluve. 

(c) Jednotlivé Splátky Termínovaného úveru C sú splatné nasledovne:

Deň splatnosti Splátky Terminovaný Úver C 
30.9.2017 264665,94 

31.12.2017 264665,94 

31.3.2018 264665,94 

30.6.2018 264665,94 

30.9.2018 264665,94 

31.12.2018 264665,94 

31.3.2019 264665,94 

30.6.2019 264665,94 

30.9,2019 264665,94 

31.12.2019 264665,94 

31.3.2020 ,1 264665,94 

30.6.2020 264665,94 

30.9.2020 264665,94 

31.12.2020 264665,94 1 

31.3.2021 264665,94 

1 30.6.2021 264665,94 

30.9.2021 264665,94 

31.12.2021 264665,94 

31.3.2022 264665,94 

30.6.2022 264665,94 

30.9.2022 264665,94 

31.12.2022 264665,94 

1 31.3.2023 264665,94 

30.6.2023 264665,94 

30.9.2023 264665,94 

31.12.2023 264665,94 

31.3.2024 1 264665,94 

30.6.2024 1 264665,94 

5 



30.9.2024 l 264665,94

31.12.2024 241357,74

V uvedenom splátkovom kalendári nie sú zahrnuté tie Splátky Termínovaného úveru C, ktoré boli zaplatené 
pred dňom uzatvorenia dodatku č. 11 k tejto Zmluve. 

2.4 V Zmluve o úveroch sa v článku 16.1 (Definície) rušia definície .DSCR", .Očakávaná ročná EBITDA", .Podiel

celkového dlhu k očakávanej ročnej EBITDA", .Podiel vlastného imania" a nahrádzajú sa novými definíciami 
.Celkový dlh", ,,DSCR", ,.EBITDA", .Podiel Celkového dlhu k EBITDA" a „Podiel vlastného Imania" s nasledovným 
znením: 

Celkový dlh znamená finančný ukazovateľ: 

{a) v stručnom vyjadrení vypočítaný nasledovným spôsobom: (S r. 121 + S r. 139 + S r. 140 + S r. 113 + S r. 
112 + istina záväzkov z finančných leasingov); 

(b) v slovnom vyjadrení vypočítaný nasledovným spôsobom: [Bankové úvery dlhodobé {S r. 121) + Bežné
bankové úvery (S r. 139) + Krátkodobé finančné výpomoci (S r. 140) + Vydané dlhopisy (S r.113) +
Dlhodobé zmenky na úhradu {S r.112) + istina záväzkov z finančných leasingovj

DSCR znamená finančný ukazovateľ: 

(a) v stručnom vyjadrení vypočítaný nasledovným spôsobom: [(V r. 27 - V r. 08 + V r. 24 + V r. 22 + záporný
zostatok riadku V r. 13 + záporný zostatok riadku V r.23 + záporný zostatok riadku V r.25 - V. r. 58) / (V r.49 +
Celková výška splatnej istiny dlhu za príslušné Sledované obdobie, za ktoré sa DSCR vypočítava)]* 100;

(b) v slovnom vyjadrení vypočítaný nasledovným spôsobom: !(Výsledok hospodárenia z hospodárskej činnosti (V
r.27) - Tržby z predaja dlhodobého nehmotného majetku, dlhodobého hmotného majetku a materiálu {V r.08) +
Zostatková cena predaného dlhodobého majetku a predaného materiálu (V r.24) + Odpisy dlhodobého
nehmotného a dlhodobého hmotného majetku {V r.22) + záporný zostatok účtu Opravné položky k zásobám (V
r. 13) + záporný zostatok účtu (Opravné položky k dlhodobému nehmotnému majetku a dlhodobému
hmotnému majetku (V r.23) + zápotný zostatok účtu Opravné položky k pohľadávkam (V r.25) - daň z príjmov
splatná (V. r. 58)) / (Nákladové úroky (V r.49) + Celková výška splatnej istiny dlhu za príslušné Sledované
obdobie, za ktoré sa DSCR vypočítava)l *100

EBITDA znamená finančný ukazovateľ: 

(a) 

(b) 

v stručnom vyjadrení vypočítaný nasledovným spôsobom; [V r. 27 - V r. 08 + V r. 24 + V r. 22 + záporný 
zostatok riadku V r.13 + záporný zostatok riadku V r.23 + záporný zostatok riadku V r.25}; 

v slovnom vyjadrení vypočítaný nasledovným spôsobom: [Výsledok hospodárenia z hospodárskej činnosti
(V r,27) - Tržby z predaja dlhodobého nehmotného majetku, dlhodobého hmotného majetku a materiálu_(V
r.08) + Zostatková cena predaného dlhodobého majetku a predaného mat�riálu (V r.�4) + Odpisť
dlhodobého nehmotného a dlhodobého hmotného majetku (V r.22) + záporny zostatok učtu Opr?vne

položky k zásobám (V r.13) + záporný zostatok účtu (Opravné položky k dlhodobému nehmotném� maietku

a dlhodobému hmotnému majetku (V r.23) + záporný zostatok účtu Opravné položky k pohľadavkam (V

r.25)];

Podiel Celkového dlhu k EBITDA znamená finančný ukazovateľ vypočítaný ako podiel Celkového dlhu k EBITDA; 

Podiel vlastného imania znamená finančný ukazovateľ v slovnom vyjadrení vypočítaný nasledovným spôsobom: 
[Vlastné imanie (S r.80) / Spolu vlastné imanie a záväzky (S r.79)] • 100. 
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2.5 V Zmluve o úveroch sa ruší článok 16.3 .DSCR" a nahrádza sa novým článkom 16.3 „článok 16.3 .DSCR" 
nasledovného znenia: 

16.3. DSCR 

Dlžník je povinný zabezpečiť, aby jeho DSCR k poslednému dňu žiadneho Sledovaného obdobia nebolo nižšie 
než 120%. 

/2.6 V Zmluve o úveroch sa ruší článok 16.5 „Celkový dlh k Očakávanej ročnej EBITDA" a nahrádza sa novým 
článkom 16.5 .Celkový dlh k EBITDA' textom nasledovného znenia: 

16.5 Celkový dlh k EBITDA 

Dlžník je povinný zabezpečiť, aby jeho Podiel Celkového dlhu k EBITDA k poslednému dňu žiadneho 
Sledovaného obdobia nebol: 

(a) v rokoch 2017 a 2018 vyšší ako 6,

(b) v roku 2019 vyšší ako 5,50,

(c) v roku 2020 vyšší ako 5,

(d) v roku 2021 vyšší ako 4,50

(e) v roku 2022 a neskôr vyšší ako 4.

3. ZÁVÄZ.NÉ VYHLÁSENIA

3.1 Vyhlásenia

(a) Dlžník potvrdzuje každej Financujúcej zmluvnej strane, že každé z vyhlásení uvedených v tomto článku 3 (Záväzné
vyhlásenia) je pravdivé v deň uzavretia tohto Dodatku.

(b) Vyhlásenia uvedené v tomto článku 3 (Záväzné vyhlásenia) sa nijako nedotýkajú a neobmedzujú žiadne z vyhlásení
poskytnutých Dlžníkom v akomkoľvek inom Finančnom dokumente.

3.2 Právny status

(a) Dlžník je akciovou spoločnosťou platne založenou a existujúcou podľa právnych predpisov Slovenskej republiky.

(b) Dlžník má riadne oprávnenie vykonávať podnikateľskú činnosť, ktorú vykonáva a vlastniť svoj majetok.

3.3 Oprávnenie

(a) Dlžník je oprávnený uzavrieť tento Dodatok.

(b) Dlžník získal všetky súhlasy a uskutočnil všetky kroky a úkony potrebné podľa právnych predpisov, svojich interných
predpisov a dokumentov ako aj akýchkoľvek iných dokumentov, ktorými je viazaný na to, aby platne uzavrel tento
Dodatok a plnil všetky povinnosti, ktoré v ňom na seba prevzal,

3.4 Úkony tretích osôb

Všetky úkony tretích osôb (vrátane povolení, rozhodnutí, súhlasov čí vyjadrení), ktoré sú potrebné v súvislosti s
uzavretím tohto Dodatku, jeho platnosťou a účinnosťou a v súvislosti s plnením povinností Dlžníka z neho
vyplývajúcich boli riadne vykonané alebo zadovážené a sú platné alebo účinné (podľa kontextu) s výnimkou
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zverejnenia tohto Dodatku podľa §5a a nasl. zákona č. 211/2000 Z.z. v platnom znení, ktoré vykoná Dlžník v súlade 
s článkom 44 (Zverejnenie). 

3.5 Platnosť a záväznosť 

!a) Tento Dodatok je platný a pre Dlžníka záväzný, pričom účinnosť, s výnimkou uvedenou v ods. (b) nižšie, nadobudne 
dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v súlade s článkom 4 Dodatku. 

(b) Ustanovenie článku 2.2 Dodatku nadobudne účinnosť v prvý deň Úrokového obdobia nasledujúceho po Dni
účinnosti.

(c) Povinnosti Dlžníka, ktoré na seba prevzal v tomto Dodatku, sú voči nemu vynútiteľné.

3.6 Vylúčenie rozporu s inými záväzkami

Uzavretie tohto Dodatku Dlžníkom a jeho plnenie povinností podľa tohto Dodatku nie je v rozpore: 

(a) so žiadnym právnym predpisom;

(b) so žiadnym z interných predpisov a dokumentov Dlžníka;

(c) so žiadnym iným dokumentom, ktorým je Dlžník viazaný.

3.7 Zmluva o úveroch

Dlžník vyhlasuje a potvrdzuje, že vyhlásenia uvedené v článku 14 (Záväzné vyhlásenia) Zmluvy o úveroch sú
pravdivé.

3.8 Zopakovanie vyhlásení

(a) Dlžník vyhlasuje a potvrdzuje, že vyhlásenia uvedené v tomto článku 3 (Záväzné vyhlásenia) sú pravdivé v Deň
účinnosti, pričom sa vzťahujú na okolnosti existujúce v Deň účinnosti.

(b) Dlžník vyhlasuje a potvrdzuje, že vyhlásenia uvedené v článku 14 (Záväzné vyhlásenia) Zmluvy o úveroch (v znení
tohto Dodatku) sú pravdivé v Deň účinnosti, pričom sa vzťahujú na okolnosti existujúce v Deň účinnosti.

4. ZVEREJNENIE

Dlžník je povinný zverejniť tento Dodatok formou povolenou podľa §5a a nasl. zákona č. 211/2000 Z.z. v platnom
znení a doručiť Poverenému veriteľovi potvrdenie o tomto zverejnení vo forme písomného potvrdenia Úradu vlády
Slovenskej republiky alebo potvrdenia úradu vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe podpísaného
elektronickým podpisom alebo zaručeným elektronickým podpisom o zverejnení tohto Dodatku v Centrálnom registri
zmlúv a to najneskôr do piatich Pracovných dní odo dňa uzavretia príslušného Finančného dokumentu.

5. POPLATOK ZA PROLONGÁCIU TERMINOVANEHO ÚVERU

(a) Za zmenu splátkového kalendára Termínovaného úveru je Dlžník povinný zaplatiť Poverenému veriteľovi
jednorazový poplatok vo výške 44 867,9 EUR.

(b) Poplatok podľa odseku (a) vyššie je splatný do desiatich (10) dní odo dňa uzatvorenia tohto Dodatku.

6. NOTÁRSKE ZÁPISNICE

V súvislosti s uzatvorením Dodatku sa Dlžn!k zaväzuje najneskôr do 3 Pracovných dní po Dni účinnosti podpísať tri
notárske zápisnice, ktoré;
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J 7. 

1/ (
a

}(b)

(c) 

(d) 

8. 

(a) 

(b) 

(c) 

9. 

(a) 

(b) 

(c) 

(i) budú primerane obsahovo zhodné s obsahom troch notárskych zápisníc spísaných dňa 19.11.2014
notárkou Mgr. Tatianou Vršanskou s účastníkmi Dlžníkom ako osobou povinnou a Povereným veriteľom
ako osobou oprávnenou pod sp. zn. Nz 45653/2014, Nz 45627/2014 a Nz 45682/2014; a

(ii) budú obsahovať právny záväzok Dlžníka ako osoby povinnej voči Poverenému veriteľovi ako osobe
oprávnenej podľa§ 45 ods. 2 zák. č. 233/1995 Z.z. v znení neskorších právnych predpisov, vyhlásenie o
prijatí tohto záväzku osobou oprávnenou a vyhlásenie osoby povinnej o súhlase s exekúciou podľa § 45
ods. 2 zák. č. 233/1995 Z. z. v znení neskorších právnych predpisov.

Všetky náklady spojené so spísaním uvedených notárskych zápisníc uhradí notárovi Dlžník. 

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

Tento Dodatok ako aj Zmluva o úveroch v znení tohto Dodatku sú Finančnými dokumentmi. 

S výnimkou častí Zmluvy o úveroch dotknutých zmenou podľa článku 2 (Zmeny Zmluvy o úveroch), zostávajú 
ustanovenia Zmluvy nedotknuté a plne platné a účinné v ich pôvodnom znení. S výnimkou uvedenou v článku 3.5 (b) 
Dodatku, akýkoľvek odkaz v akomkoľvek Finančnom dokumente na Zmluvu o úveroch sa bude, pokiaľ z kontextu 
nevyplýva niečo iné, odo Dňa účinnosti vykladať ako odkaz na Zmluvu o úveroch v znenf tohto Dodatku. 

Pre odstránenie pochybnosti, každá Fínancujúca zmluvná strana má zachované všetky práva, ktoré má ku dňu 
uzavretia tohto Dodatku alebo by mohla nadobudnúť kedykoľvek v budúcnosti a žiadna z Financujúcich zmluvných 
strán sa nevzdáva žiadneho zo svojich práv podľa Finančných dokumentov. 

Pre odstránenie pochybností, platnosť a účinnosť Zabezpečenia zriadeného každým Dokladom o zabezpečení nie je 
týmto Dodatkom nijako dotknutá a toto Zabezpečenie zabezpečuje záväzky Dlžníka tak, ako boli zmenené týmto 
Dodatkom. 

ROZHODNÉ PRÁVO 

Tento Dodatok a všetky mimozmluvné záväzky medzi Zmluvnými stranami súvisiace s týmto Dodatkom sa riadia 
právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

Bez toho, aby tým bolo dotknuté ktorékoľvek ustanovenie tohto Dodatku, Zmluvné strany sa dohodli, že použitie 
akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne 
vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, interpretáciu alebo 
účel ktoréhokoľvek ustanovenia tohto Dodatku. 

Pre odstránenie pochybností, každá Financujúca zmluvná strana má však zachované všetky ďalšie práva, ktoré mu 
vyplývajú z právnych predpisov. 

RIEŠENIE SPOROV 

Dlžník potvrdzuje, že pred uzavretím tejto Zmluvy mu Financujúce zmluvné strany navrhli možnosť riešenía sporov 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy v rozhodcovskom konaní pred Stálym rozhodcovským súdom Slovenskej bankovej 
asociácie v Bratislave a Dlžník tento návrh neprijal. 

Vzhľadom na skutočnosť uvedenú v odseku (a) vyššie, akýkoľvek spor, nárok alebo rozpor vzniknutý z tohto 
Dodatku alebo v súvislosti s ním (vrátane všetkých otázok týkajúcich sa jeho existencie, platnosti alebo ukončenia) 
bude rozhodnutý vecne a miestne príslušným všeobecným súdom Slovenskej republiky. 

Pre odstránenie pochybností, právo ktorejkoľvek Financujúcej zmluvnej strany uplatniť svoje práva z �oreJk�ľv�k 
Zmluvy o zabezpečenf bez súdneho konania, v súlade s ustanoveniami príslušnej Zmluvy o zabezpecern nie Je 
dotknuté žiadnym ustanovením tohto Dodatku. 
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ITENTO DODATOK bol uzavretý v deň, ktorý je uvedený na začiatku tohto Dodatku.1 

1 

Dlžník 

Podpisy Zmluvných strán 

Tepláreň Košice, a. s. v &kra

Podpís:
Meno: 

Funkcia: 

Aranžér 
Tatra banka, a.s. 

Podpis. ----
---: --­

Meno: 

Funkcia: 

Poverený veriteľ 
Tatra banka, a.s. 

Podpis: ---- -­
Meno: 

Funkcia: 

Pôvodný veriteľ 
Tatra banka, a.s. 

Podpis: ___ --::: __ -r-------
Meno: 

Funkcia: 

10 

Podpis: _

Meno: Ing. František Hazala 

Funkcia: člen predstavenstva 

Podpis: ___
Meno: 

Funkcia: 

Podpis: ___ ""7"----�--

Meno: 

Funkcia: 

Podpis: ____ -
Meno: 

Funkcia: 

/]/)(1 
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�
o registrácii v Notárskom centrálnom registri záložných práv (NCRzp)

Identifikátory záložného práva: 

Spisová značka a označenie notára: N 2388/2014, Vršanská Tatiana Mgr., sídlo: Bratislava 

Spisová značka NCRzp• 23240/2014 

Dátum a čas vykonania zápisu do NCRzp. 19.11.201411:15:57 

Druh registrácie: 

Záložca (-ovia) 

Záloh (-y): 

Predmet zálohu· 

Popis zálohu: 

Registrácia záložného práva na základe záložnej zmluvy alebo ktoré sa 
zriadilo zo zákona 

Tepláreií Košice, a.s., právna forma: Akciová spoločnosť, IČO: 36211541, sídlo: 
Teplárenská 3, 04292 Košice, okres: Košice IV, VÚC: Košický, štát: Slovenská 
republika, 
(je aj záložný dlžník) 

Súbor vecí 

V zmysle Zmluvy o zriadení záložného práva k hnuteľným veciam uzatvorenej 
medzi Záložným veriteľom a Záložcom di'.ta 21.10.2014, ktorá nadobudla 
účinnosť di'.ta 22.J0.2014: 
(a) všetky nasledovné veci:
parný kotol PK4s, výrobné č.8147, s parametrami 210t/h, 540 °C, 13 6 MPa;
pozostávajúci z nasledovných častí:

1. tlakové časti parného kotla PK4s, ktoré tvorí kotlové teleso, hrubá armatúra,
výparník kotla, prehrievač pary, parovod, ohrievač vody,jemná armatúra, a
netlakové časti kotla, ktoré tvorí potrubie horúceho vzduchu, DENOX
(denitrifikačné zariadenie SCR), rúrkový ohrievač vzduchu, potrubie studeného
vzduchu, vzduchové ventilátory, systém čistenia teplovýmenných stien,
2. príslušenstvo a veci súvisiace alebo prepojené s parným kotlom PK4s:
- mlynica a vnútorné uhoľné hospodárstvo, ktoré tvoria doskové uzávery nad
podávačmi uhlia, mlyny, triediče, primárne ventilátory, práškové horáky,
chladiace ventilátory,
- hydraulická doprava škvary pneudoprava popola,
- plynové hospodárstvo a plynové horáky, ktoré tvorí hlavný uzáver plynu,
rozvodné potrubie plynu, stabilizačné horáky, výkonové horáky,
- zdvíhacie zariadenia v kotolni,
- oceľová konštrukcia a plošiny kotolne,
- umelý ťah, ktorý tvoria spalinové ventilátory, potrubie spalín, recirkulačný
ventilátor, potrubie recisplalín,
ktoré sa nachádzajú v existujúcom areáli teplárne v Košiciach, ktorá sa nachádza
v katastrálnom území obce Košice -Juh, katastrálne územie Južné mesto, na
pozemkoch parcelné číslo 3306/1, 3300/7, 3306/37 zapísaných na liste
vlastníctva č. 11671 vedenom Okresným úradom Košice.
Hranicami parného kotla PK4s podľa odseku (a) vyššie sú:
(A) zo strany zauhľovania doskové uzávery pod zásobníkmi surového uhlia,
(B) zo strany plynového hospodárstva hlavný uzáver plynu,
(C) zo strany napájacej vody napájacia hlava s meracou clonou,
(D) zo strany pary hlavný parný posúvač (vrátane meracej clony),
(E) zo strany spalín zaústenie kotla do komína TEKO II;
(b) všetky veci, ktoré sú súčasťou alebo predmetom realizácie Projektu C alebo
ktoré sú výsledkom realizácie Projektu C;
a ktoré sú alebo v budúcnosti budú vo vlastníctve Záložcu, vrátane ich
príslušenstva, všetkých iných vecí a dokumentov potrebných na ich užívanie a na
nakladanie s nimi, všetkých užívateľských príručiek a manuálov, výrobnej,
projektovej alebo inej dokumentácie, ako aj všetky nároky Záložcu zo záruk
daných, alebo zo záruk, ktoré môžu byť v budúcnosti dané, v súvislostí s týmito
vecami akýmikoľvek tretími osobami.
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Teplá,,., J<CI§;.,,, •a., l"ávn, fo,,.., A ke io>ra <poJa,,.o,c. l<'o, .1621 J54 J 

l',pr,ren,""1 J. 04292 l(oi/ce, '"""' Ko<ic;, JV, Vúc, Kn<,<!iý, ltáo SJo,�

republika, a� :iJ 7.BJoJ-'lf dltnfk> J .,,. lmo,k�, 0c ,., Pnivoa fonooc Akciowi •P•loéoo�·. Jc'o, 006fMJo, 'ldM

Ho"'"•• """''-"Ie J, HJ ro,; a,.,,,1.,a J. """'" llm11'!.,., 1, vuc, a,..u.,,, 

ltál; s1o,..,;; '"PllhUJm, 

10000000, 00 EUR Peňažná
V "">•1� 201/ovy o.,,,.,,., 7.Mo'"�'" pnlva ) hno,.rn;on voo;.,,, ,.,,.,,,,,1

med,, Z.loio,Ýlb ..,/t,/bn, , Zúlo<com dôa 1 J 10.2014, ktor,1 •lldoOuJJa 1

"'"'""'' dlb, ii. 1 o.w, 4 1 ďalej 1.,,, "Zäiotno ""'""' "): 
1 

h!d; Poóľadav1<, Z.l""1<ho """"ľ• ria ,;,d,, n .,..,,,,, splnenr. vs,ll<J)é!,

.,;°"""J•h n budOcioi, '°'"""'•• 2á10,x, vo<J ZAJozn,m, V<,-iiero,J: 

(•) Podr,. •• "klad, ,1,00 v ,Ovi,Jo,o so z..,.,.,, o Posk,rn„1 '"""tno., 

W,ru do '1<ky 72.800.oeo EtJfl. , ,. vol,mgo,,;o 0Yen, do "Ylk,y 5,lí{)/). oq

ELIJt < Zmluve p„ Topi.;,.,, Ko,;,,_ ,,. ob'"""i•h Tor"' bankou,,.,., 

""'''""• meclú ZílDicom 07io dl>JJ/kom, Ta�, h•nko<r, a.s, ako ""!!l6nn

""""'"""' "'<io,1:.., • OÔ•ndn,>,. ,cn„r.,,,, ,,,., ""k""'•h ,.,,1,,,

doploko, C<t'.i.; loo ''20,1,., o ,;, • ...,,,) , "'"""-'"" l'in,""•9m/ dok""'"''

a to naJrm'l: (g·-,ok •Platiť_l�'f •• •""1q,<1, T ""'$ •• zákl&do Zonlory o úv,_; 

(,/j Uvtt,ok ,,,,,/,ot Oro,jy • '"'k:,, > 0'1fešl(o,,;, Oa "'"'-lrule Z.,Jo,� O OÔ'O"'<!

WiJ .. ,.,,,k >aptern· P•P"1tky "' �ikt..,, Zmluvy·. Weroc1, , koil,j DohOfJ

P,Opl11lkoc� ( i•) """'-'<ov >,tp/aJ/ť ''"'1.y """'"' �1.,..,, ""dr, """"•""nI r;,,..ônýoi, 

ď<iktunooiov: 
M .,;,,"'1< "'"•radil' ll,odu ,.,,,,,.,hi Podr,. •• "'kl••• a/oho , ,,;,i,to..rr"' 

ZorJovou o '"'-o!, • o, ... Ýlt,i "7o,o'°'fai "•ko"'�"ml: 

(b) oo Plo,,/, tlo,1.,,, be><IOvo<1,oho Dboh,r..,;, •lebo iného n;,.,1o,_ kto,ý ml1,

.,,,�.,,. "''dedkom ,1,..., v "1 vMo,ri • tJ'm, ;. •kJlko•'•,k .,...,.k "'"'d'"ľ 

°"'''" (n) "J,ó<;e ,. ..,., neplaJa,,.,, "'"Ykw,""'1l1ý,r ,!,bo '""'••Vm •lobo 

2•oi!o,, in,i, 4ko Spln'"'"'.• <o ""PrlkJodJe/,o ">1><>"'.r..tm ol,l,o Ódslllp,u1n,

od neho; alebo (eJ oa základ, •kôhoko11,,k oán,ku, kit>,), rnóte ""•nu1ú1� ak '-d, akťJm11,,i­

,i,,,.k ••mon; v odkh, I•J al<bo "'"••ie '""'1zJn, """''"''• v ..i;..oc1, f•J 

•kbo (b J .,,.,,, napaduar, ako odporo,,o,r,.; Ptá>ny Okon , ,,;, i,Jo,u , ••••• ,.,,,,., ..... a/ ... """-klar.it,.,,;., ••••• , .... 

\'.l\,llo-"Y1.lie .. � .. , f•imy, .,,im;1 ,.,1.,.,,ý,,,; """"""'"' "Yld,d,ť,

..,,,,,,.."" ,,. ......,,.,.,, "z,.,,." o """"'" , • lli1ozn,1 ,,.,.,._

Cl.< ""·'•(O,,"''"" ,.,,....,...,, 'Y'ťm N.,;,,,,j kom,..,. """"'koj "M1'ky J . www """ .,,

NC'R{p (?,/orl!I!r�)' tCfl111i �y rt,�Cľ záložných práv)

Toto Pil4'1'1lli!!n1c J� �l!}l!au ll;,rfdo':1 
Turo POlvrďctucr rrcn11h-1'11d� Výp/,.






